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REF. 16173 / 02.00301 / G00-831
N°LOT : CA001306 (Février/February 2025)
Fabriqué en Chine / Made in China
Distribué par / Distributed by OSE
PARC DES ESSARTS – BP 20086
42162 ANDREZIEUX BOUTHEON Cedex
Tél: +33 09 87 87 65 65
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Matière : ABS haute résistance.
Aimanté.
Raclette en bande caoutchouc.
Corde de sécurité 5 m.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARTON

Nettoyez vos vitres facilement !

PRECAUTIONS 

 Ne pas utiliser sur du verre cassé. 
Do not use on broken glass.
Enlever tout objet étranger sur la vitre ou sur le nettoyeur 
avant utilisation. 
Remove any object on the window or the cleaner before 
use.
Vérifier que la corde soit suffisamment tendue avant 
d’utiliser le nettoyeur. 
Check the tightness of the security cord before use.
Tenir le produit à l’écart d’une montre, d’un téléviseur ou 
d’une carte magnétique à cause de l’aimant. 
Keep the cleaner away from watches, TVs ou magnetic 
cards due to the magnet.
Tenir le produit hors de portée des enfants. 
Keep the cleaner away from children.
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1-Enroulez et serrez la corde
de sécurité autour du poignet.
Entangle the wirst and
tighten with the safety rope. 

2-Tournez le nettoyeur
de vitres pour l’ouvrir.
Revolve to losse and
open the glass wiper.

3-Immergez le nettoyeur de vitres
dans l’eau et laissez l’éponge
absorber suffisamment d’eau.
Dip in water and allow the
sponge to absorb enough water.

4-Ajoutez un peu de solution
nettoyante à l’intérieur.
Dip a little cleaning solution
inside.

6-Appliquez le nettoyeur
sur la vitre.
Absorb the product
on the glass.

7-Déplacez le produit
pour netoyer la vitre.
Move the product 
to clean the glass.

8-Retirez l’essuie-glace
après le nettoyage.
Take off the glass wiper
after cleaning.

5-Détachez les 2 parties 
du nettoyeur. 
Separate the 2 parts of 
the cleaner.


